
Iwwer 30 Chalete mat Kulinareschem an Handwierklechem
Flott Animatioune fir Kleng & Grouss
Ofwiesslungsräiche Museksprogramm

Plus de 30 chalets avec des spécialités gourmandes et des 
produits artisanaux
Animation pour petit.e.s et grand.e.s
Programme musical varié

More than 30 chalets with gourmet specialities and  
craft products
Entertainment for young and old
A varied musical programme

6. - 8. & 13. - 15. Dez. 2024

Am Park hannert dem Gemengenhaus
Parc derrière la maison communale
Park behind the townhall

Freides | Vendredi | Friday  18h00 - 23h00

Samschdes | Samedi | Saturday  16h00 - 23h00

Sonndes | Dimanche | Sunday  15h00 - 21h00



16h30 Wa-Ta Touille

18h00 Joël Marques

19h00 Feiershow | Spectacle de feu | Fire show

20h00 Jalo Sounds & Friends

06.
Fr | Ve | Fri
18h00 – 23h00

07.
Sa | Sa | Sat
16h00 – 23h00

08.
So | Di | Sun
15h00 – 21h00

Programm

Fir déi zwee Weekender sinn elauter flott an ofwiesslungsräich Animatioune fir d’Kanner 
ageplangt (Karussell, Stockbrot, Holzspiller, …) an de Mirador proposéiert e flotte Quiz mat 
intressante Präisser ze gewannen an eng Fakelwanderung duerch de Stengeforter Bësch.

Pendant les deux week-ends, de nombreuses animations ludiques et variées attendent 
les enfants : carrousels, Stockbrot, jouets en bois et bien plus encore. Le Mirador propose 
un quiz avec des lots attrayants à gagner, ainsi quʼune balade aux flambeaux à travers 
la forêt de Steinfort.

Over the two weekends, there�ll be plenty of fun activities for children, including a carousel, 
Stockbrot, wooden toys and much more. The Mirador is organising a quiz with attractive 
prizes to be won, as well as a torchlight walk through the Steinfort forest.

18h30 Feierlech Ouverture vum 23. Chrëschtmaart
Ouverture officielle de la 23e édition du Marché de Noël
Official opening of the 23rd Christmas Market
Harmonie Klengbetten

20h00 Larry Bonifas

15h00 Éislecker Gospelchoer (Kierch | Église | Church)

16h15 Serge Tonnar

18h00 Kevin Heinen



15h00 Stengeforter Schoulkanner (Kierch | Église | Church)

17h00 Péckvillercher

18h00 VoicEmotion

20h00 Jemms

14.
Sa | Sa | Sat
16h00 – 23h00

15.
So | Di | Sun
15h00 – 21h00 

Fr | Ve | Fri
18h00 – 23h00

13.

Mat Stänn vun de Veräiner aus der Gemeng Stengefort:
Avec des stands des associations locales suivantes :
With stands from the following local associations:

Athletico Stengefort, Club Pétanque A Rifat, Fëscherclub Stengefort, Futtballclub Sten-
gefort, Grupo Danças et Cantares Aldeias de Portugal, Jugendhaus Stengefort, Mirador, 
Schoulkanner aus der Gemeng Stengefort, Stengeforter Deckelsmouken, Stengeforter 
Guiden a Scouten, Stengeforter Musek, Stengeforter Pompjeeën, Tennis Club Stengefort, 
Volleyball-Club Stengefort & sëllegen Handwierksstänn.

18h30 Stengeforter Musek

20h00 Blue-ish & the Groove Fish 

17h00 Luxicals

18h00 FunBrass Dixie-Band

19h00 Fakelwanderung | Promenade aux flambeaux |  
Torchlight walk (Stand Mirador)

20h00 David Sundorn



Accès
Well d’Parkméiglechkeete begrenzt sinn, recommandéiere mir 
Iech wa méiglech op den ëffentlechen Transport zeréckzegräifen.

Étant donné le nombre limité de places de parking, nous vous 
recommandons d’utiliser les transports en commun.

We recommend that you use public transport due to the limited 
number of parking spaces.

Buslinnen | Lignes de bus | Bus routes
741, 742, 750, 802, 811, 812, 831, 832, 833

Organisatioun
Gemeng Stengefort zesumme mat der Entente vun de Veräiner
La commune de Steinfort ensemble avec l’Entente des Sociétés
The municipality of Steinfort together with the Entente des Sociétés
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Den Erléis gëtt fir e gudden Zweck gespent.

Les recettes seront reversées à une bonne cause.

The profits will be donated to a good cause.

Arrêten | Arrêts | Stops
Schoul, Gemeng, Al Schmelz


